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Europos Parlamento rezoliucija dėl ES ir Arabų Lygos valstybių susitarimo 
memorandumo bendradarbiauti kovos su terorizmu srityje
(2015/2573(RSP))

Europos Parlamentas,

– atsižvelgdamas į 2015 m. vasario 11 d. rezoliuciją dėl kovos su terorizmu priemonių1,

– atsižvelgdamas į 2015 m. sausio 19 d. Europos išorės veiksmų tarnybos ir Arabų Lygos 
generalinio sekretoriato susitarimo memorandumą,

– atsižvelgdamas į deklaraciją, priimtą per 2014 m. birželio 10–11 d. vykusį trečiąjį 
Europos Sąjungos ir Arabų Lygos valstybių užsienio reikalų ministrų posėdį,

– atsižvelgdamas į Jungtinių Tautų Saugumo Tarybos 2014 m. rugsėjo 24 d. priimtą 
rezoliuciją dėl teroristinių aktų keliamos grėsmės tarptautinei taikai ir saugumui 
(Rezoliucija 2178 (2014)),

– atsižvelgdamas į Darbo tvarkos taisyklių 123 straipsnio 2 dalį,

A. kadangi 2015 m. sausio 19 d. Sąjungos vyriausioji įgaliotinė užsienio reikalams ir 
saugumo politikai ir Komisijos pirmininko pavaduotoja Federica Mogherini ir Arabų 
Lygos generalinis sekretorius dr. Dr Nabilas El Araby pasirašė Europos išorės veiksmų 
tarnybos (EIVT) ir Arabų Lygos generalinio sekretoriato susitarimo memorandumą;

B. kadangi abi šalys vykdys aktyvesnį dialogą ir bendradarbiavimą siekdamos remti ES ir 
Arabų Lygos strateginį dialogą šiais veiksmais: a) gerindamos politikos ir saugumo 
klausimų supratimą (vykdydamos įvairius mainus), b) vykdydamos bendrą veiklą savo 
kompetencijos srityje siekdamos atsižvelgti į strateginio dialogo pažangą ir temas 
kituose susitikimuose, c) stiprindamos bendradarbiavimą ir aptardamos politikos ir 
saugumo klausimus ankstyvojo perspėjimo ir atsako į krizę srityse, kovodamos su 
terorizmu, tarptautiniu organizuotu nusikalstamumu ir masinio naikinimo ginklų 
platinimu ir d) nustatydamos uždavinius, bendrus tikslus ir galimus veiksmus bendro 
intereso srityse;

C. kadangi abi šalys sieks dalytis patirtimi, informacija ir geriausia patirtimi pasitelkdamos 
šias priemones: a) institucinių ryšių kanalų sukūrimą paskiriant ryšių palaikymo centrus, 
kad jie koordinuotų pagal susitarimo memorandumą vykdomą veiklą, b) konsultacinių 
susitikimų plėtojimą ir aktyvesnių konsultacijų rengimą ir c) bendrų darbo grupių 
sukūrimą, praktinių seminarų ir (arba) konferencijų rengimą;

D. kadangi 2015 m. sausio 19 d. Komisijos pirmininko pavaduotoja ir Sąjungos vyriausioji 
įgaliotinė pareiškė, kad: „mes dar kartą patvirtinome, jog nepaprastai svarbu veikti 
drauge ir kovoti su įvairiomis krizėmis, paveikusiomis ši regioną. Libija, Artimųjų Rytų 
taikos procesas, padėtis Sirijoje ir Irake ir kt. – mūsų bendras interesas yra rasti 

1 Priimti tekstai, P8_TA(2015)0032.
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ilgalaikius sprendimus, siekiant užtikrinti regiono taiką ir stabilumą“;

E. kadangi 2015 m. sausio 19 d. Komisijos pirmininko pavaduotoja ir Sąjungos vyriausioji 
įgaliotinė taip pat pareiškė, kad: „Europa ir arabų pasaulis taip pat susiduria su 
bendromis problemomis. Visų pirma mes turime užtikrinti tvirtą bendradarbiavimą 
kovoje su terorizmu. Jis yra grėsmė mūsų piliečiams ir visuomenėms. Praėjusią savaitę 
prieš Europą buvo įvykdytas išpuolis, tačiau daugiausiai nuo terorizmo pasekmių kenčia 
arabų ir musulmonų pasaulis. Kartu su arabų pasauliu visiškai suvokiame, kad tai nėra 
tik karinė kova ir kova už saugumą, tai taip pat politinė ir kultūrinė kova. Šiuos 
klausimus mums padės spręsti aktyvesnis dialogas“;

F. kadangi ES ir Arabų Lygos užsienio reikalų ministrai, susitikę per 2014 m. birželio 10–
11 d. Atėnuose vykusį trečiąjį ES ir Arabų Lygos valstybių užsienio reikalų ministrų 
posėdį, priėmė deklaraciją, kurioje išreiškė savo pasiryžimą kartu spręsti bendrus 
politinius, ekonominius ir saugumo uždavinius siekdami užtikrinti geresnę ateitį 
visiems; kadangi ministrai paskelbė, jog pradedamas vykdyti ES ir Arabų Lygos 
strateginis dialogas;

G. kadangi terorizmas ir smurtinis ekstremizmas kelia itin didelę grėsmę mūsų saugumui ir 
laisvei;

1. palankiai vertina EIVT ir Arabų Lygos generalinio sekretoriato susitarimo 
memorandumą, pasirašytą 2015 m. sausio 19 d.; pritaria abiejų šalių išreikštam 
pageidavimui dalytis nuomonėmis, plėtoti dialogą ir bendradarbiavimą bendros svarbos 
srityse, remiantis tarpusavio pasitikėjimo ir naudos principais;

2. pritaria tam, kad abi šalys stiprina dialogą ir bendradarbiavimą siekdamos remti ES ir 
Arabų Lygos strateginį dialogą, kuris apima mainus politikos ir saugumo klausimais ir 
reguliarių ES Politinio ir saugumo komiteto ir arabų šalių nuolatinių atstovų susitikimų 
rengimą;

3. palankiai vertina deklaraciją, priimtą per 2014 m. birželio 10–11 d. vykusį trečiąjį ES ir 
Arabų Lygos valstybių užsienio reikalų ministrų posėdį; remia ministrų pritarimą 
Europos ir arabų šalių bendradarbiavimui kaip priemonei teikti integruotą regioninį 
atsaką į strateginius iššūkius, užtikrinti gebėjimų stiprinimą Arabų Lygos institucinėje 
struktūroje ir toliau plėtoti techninius mainus; pažymi, kad ministrai teigiamai įvertino 
pažangą ankstyvojo perspėjimo ir atsako į krizę srityje, ypač tai, kad visiškai 
įgyvendintas ankstyvojo perspėjimo ir atsako į krizę projektas;

4. pabrėžia, kad ministrai pasmerkė visus teroristinius aktus ir patikino, kad svarbu 
bendradarbiauti kovojant su šiuo reiškiniu, kuris apima ir teroristinių grupuočių bei 
užsienio kovotojų keliamą grėsmę; palankiai vertina tai, kad jie susitarė prireikus dalytis 
vertinimų rezultatais ir geriausia patirtimi, bendradarbiauti nustatant praktinius 
veiksmus, kurie padėtų užkirsti kelią grėsmėms, ir tai, kad šios priemonės padės 
veiksmingiau kovoti su radikalizacija, verbavimu, teroristų ir užsienio kovotojų 
keliavimu ir imtis priemonių dėl kovotojų, kurie po išvykimo grįžta atgal;

5. pabrėžia, kad ministrai taip pat susitarė toliau vykdyti veiklą, kad būtų visapusiškai 
įgyvendinta JT pasaulinė kovos su terorizmu strategija; teigiamai vertina tai, kad jie 
pritarė JT Kovos su terorizmu centro steigimui dviejų šventų islamo mečečių sergėtojų 
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iniciatyva ir paprašė šį centrą paremti; taip pat teigiamai vertina tai, jog jie palankiai 
įvertino 2014 m. kovo mėn. Bagdade surengtą pirmą tarptautinę kovos su terorizmu 
konferenciją, kuri suteikė galimybę surengti diskusijas ir ieškoti tinkamų priemonių ir 
būdų tarptautiniam bendradarbiavimui ir kovai su terorizmu regioniniu lygmeniu 
paremti;

6. pakartoja raginimą ES aktyviai skatinti pasaulinę partnerytę kovojant su terorizmu ir 
artimai bendradarbiauti su regioniniais veikėjais, pavyzdžiui, Afrikos Sąjunga, Persijos 
įlankos bendradarbiavimo taryba ir Arabų Lyga, ypač su šalimis, esančiomis Sirijos ir 
Irako kaimynystėje, taip pat su Jungtinėmis Tautomis – su jų Kovos su terorizmu 
komitetu; atsižvelgdamas į tai, ragina vykdyti sustiprintą ES ir tų valstybių vystymosi ir 
saugumo ekspertų tarpusavio dialogą;

7. mano, kad ES turi naujai įvertinti pagrindinius trūkumus, būdingus ankstesniam 
bendradarbiavimui su užsienio kovotojų ir jiems siunčiamų lėšų kilmės, tranzito bei 
paskirties šalimis, įskaitant Arabų Lygos valstybes, kovos su terorizmu srityje siekiant 
suvienyti kovos su terorizmu pastangas labiau keičiantis informacija ir patirtimi, 
kovojant su neteisėtu ginklų gabenimu, atsekant teroristų finansavimą ir rengiant naujas 
politines tezes, kurios duotų atkirtį ekstremizmui ir fundamentalizmui; pabrėžia, kad 
bendradarbiavimas kovos su terorizmu srityje ir mainai turėtų būti esminis ES ir Arabų 
Lygos ryšių elementas;

8. pabrėžia, kad išsamioje ES kovos su terorizmu priemonių strategijoje taip pat reikia 
visiškai remtis jos užsienio ir vystymosi politikos sritimis, siekiant kovoti su skurdu, 
diskriminacija ir išstūmimu į užribį, duoti atkirtį korupcijai ir skatinti gerą valdymą ir 
užkirsti kelią konfliktams bei juos spręsti, nes visa tai prisideda prie tam tikrų grupių ir 
visuomenės sektorių išstūmimo į užribį, taigi ekstremistų grupuočių propaganda jiems 
gali daryti didesnį poveikį;

9. paveda Pirmininkui perduoti šią rezoliuciją Tarybai, Komisijai, Komisijos pirmininko 
pavaduotojai ir Sąjungos vyriausiajai įgaliotinei užsienio reikalams ir saugumo politikai 
ir Arabų Valstybių Lygos generaliniam sekretoriui.


